
 

REGIONE AUTONOMA DELLA SARDEGNA 

ASSESSORATO DELLA PUBBLIC A ISTRUZION E, BEN I C ULTURALI, 
IN FORM AZION E, SPETTAC OLO E SPORT 

Direzione generale 

  1/2 

DETERMINAZ IONE N. 3 2 9 6  DEL 1 3 .1 1 .2 0 0 6  

————— 

Og g etto : Leg g e 1 5  d icem b re 1 9 9 9  n . 4 8 2   a rtt. 9  e 1 5  – No m in a  C o m m issio n e 
esa m in a trice p er selezio n e p u b b lica  p er tito li e co llo q u io  p er il 
co n ferim en to  d i 2  in ca rich i  d i co lla b o ra zio n e p ro fessio n a le in  q u a lità  d i 
tra d u tto re – in terp rete e 2  in ca rich i d i o p era to re lin g u istico  p resso  lo  
sp o rtello  lin g u istico  reg io n a le. 

VISTO lo Statuto Speciale per la Sardegna e le relative norme di attuazione; 

VISTO le leggi regionali 7.1.1977 n. 1 e 13.11.1998 n. 31; 

VISTA  la legge regionale 24.02.2006, n. 2 recante “Bilancio di previsione per l’anno 

2006 e bilancio pluriennale per gli anni 2006-2008”;  

VISTO il decreto dell’assessore degli Affari Generali n.898/P del 7.11.2006 di 

conferimento funzioni di Direttore Generale; 

VISTI  gli articoli 9 e 15 della legge 15.12.1999 n. 482, recante norme di tutela a favore 

delle minoranze linguistiche storiche  

VISTO il Decreto del Presidente della Repubblica del 2.5.2001 n. 345, recante il 

regolamento di attuazione della citata legge n. 482/99;  

VISTA  la deliberazione della Giunta Regionale n. 17/1 del 26.06.2003 di approvazione 

del progetto regionale per l’accesso ai finanziamenti in attuazione della legge  

n. 482/99 per l’esercizio finanziario 2003;  

VISTA la deliberazione della Giunta Regionale n. 16/14 del 18.04.2006 che delibera 

l’istituzione di “s’Uffitziu de sa Limba Sarda”; 
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VISTI i bandi di selezione pubblica, pubblicati  nel B.U.R.A.S. n. 34 del 16.10.2006, 

per titoli e colloquio per il conferimento di due incarichi di collaborazione 

professionale per traduttore – interprete in lingua sarda e due incarichi per 

operatore linguistico presso lo sportello linguistico regionale; 

CONSIDERATO che, per lo svolgimento delle suddette selezioni è prevista la costituzione di una 

commissione esaminatrice composta da un dirigente regionale in veste di 

Presidente e da due esperti, uno dei quali esperto conoscitore della lingua 

sarda e delle varietà linguistiche previste dall’art. 2 comma 4 della L.R. 26/97;  

RITENUTO di dover provvedere alla nomina dei componenti della suddetta Commissione  

DETERMINA 

ART.1  La Commissione esaminatrice per l’affidamento di due incarichi di 

collaborazione professionale per traduttore – interprete in lingua sarda e due 

incarichi per operatore linguistico, è così costituita: 

Presidente: 

Dott.ssa Antonina Scanu  Direttore del Servizio Lingua e cultura sarda, 
editoria e informazione dell’Assessorato P.I. .  

Componenti: 

Dott. Giuseppe Corongiu  Esperto di linguaggio giuridico amministrativo 

nella lingua di minoranza storica 

Dott. Paolo Pillonca   Esperto nelle varietà linguistiche della Sardegna 

La presente determinazione verrà notificata all'Assessore della Pubblica Istruzione, ai sensi dell'art. 

21, comma 9, della legge regionale 13/11/98, n.31 e pubblicata nel sito ufficiale della  Regione. 

 

Il Diretto re Gen era le  

Franco Sardi 

 


